
Изображение на обложке: Фото Pawel Czerwinski на Unsplash Типовой закон   
об осуществлении на национальном 
уровне Конвенции 1972 года о  
биологическом и токсинном оружии и 
связанных с ней требований Резолюции 
Совета Безопасности ООН 1540





Типовой закон  
об осуществлении на национальном 
уровне Конвенции 1972 года о  
биологическом и токсинном оружии и 
связанных с ней требований Резолюции 
Совета Безопасности ООН 1540



2 КБО Типовой закон 

Кредиты 

Все права сохранены. Никакая часть настоящей публикации 
не может быть воспроизведена или передана в какой бы то 
ни было форме и какими бы то ни было средствами, будь 
то электронные или механические средства, включая 
фотокопирование, запись или использование каких-либо 
систем хранения или извлечения информации без пред-
варительного разрешения правообладателя в письменном 
виде. Просьба направлять любые запросы издателю. 

Настоящий Типовой закон представляет собой пересмо-
тренный вариант подготовленного организацией VERTIC 
Образца закона для осуществления на национальном 
уровне Конвенции 1972 года о запрещении биологического 
и токсинного оружия и связанных с ней требований  
Резолюции 1540, принятой Советом Безопасности ООН, 
опубликованный в 2012 году.

Дизайн и макет: Рик Джоунз, Studioexile

© VERTIC, март 2023 года

VERTIC  
Грин Хауз 
Кембридж-Хит-роуд Лондон E2 9DA
Великобритания 

Тел.: +44 (0)20 3559 6146
Адрес эл. почты: vertic@vertic.org
Веб-сайт: www.vertic.org

Рег. номер компании: 3616935
Зарегистрирована как благотворительная организация 
под номером: 1073051 

mailto:vertic%40vertic.org?subject=
http://www.vertic.org


3КБО Типовой закон 

Содержание

Введение ..................................................................................................................................................................................................................................................................... 5

Программа по национальным мерам реализации  5

Типовой закон 6

Структура и содержание Типового закона 6

Выражение признательности и отказ от ответственности ..................................................................... 8

Типовой закон ................................................................................................................................................................................................................................................ 9

Глава 1: Общие положения 9

Раздел/Статья 1. Название 9

Раздел/Статья 2. Цель 9

Раздел/Статья 3. Сфера действия 10

Раздел/Статья 4. Определения  10

Глава 2: Уголовные положения  14

Раздел/Статья 5. Правонарушения, связанные с биологическим оружием 14

Раздел/Статья 6. Правонарушения, связанные со списочными биологическими 
агентами и токсинами 15

Раздел/Статья 7. Правонарушения, связанные со списочным биологическим 
оборудованием и технологиями 15

Раздел/Статья 8. Соучастие в правонарушениях 15

Раздел/Статья 9. Уголовные расследования 16

Раздел/Статья 10. Международное правовое сотрудничество 17

Глава 3: Национальный орган по осуществлению КБО 19

Раздел/Статья 11. Учреждение/назначение Национального органа 19

Раздел/Статья 12. Функции [Национального органа по осуществлению КБО 
и/или ответственного органа(-ов)] 19

Глава 4: Режим контроля за списочными биологическими агентами, 
оборудованием, технологиями и программным обеспечением 21

Раздел/Статья 13. Списочные биологические агенты и токсины 21

Раздел/Статья 14. Списочное оборудование, технологии и программное обеспечение 21

Раздел/Статья 15. Лицензирование  22

Раздел/Статья 16. Меры контроля за трансграничной передачей  24

Раздел/Статья 17. Инспекции 24

Раздел/Статья 18. Обеспечение исполнения 25



4 КБО Типовой закон 

Глава 5: Биозащита и биобезопасность 27

Раздел/Статья 19. Биозащита и биобезопасность 27

Раздел/Статья 20. Меры обеспечения биозащиты и биобезопасности 28

Раздел/Статья 21. Ведение учета  28

Раздел/Статья 22. Перевозка списочных биологических агентов и токсинов 29

Глава 6: Чрезвычайные биологические ситуации и инциденты 30

Раздел/Статья 23. Обязанности обладателей лицензии 30

Раздел/Статья 24. Национальный план по обеспечению готовности и 
реагированию на чрезвычайные биологические ситуации и инциденты  30

Раздел/Статья 25. Передача информации [ответственным органом] 31

Глава 7: Заключительные положения 32

Раздел/Статья 26. Подзаконные акты  32



5КБО Типовой закон 

Введение

Программа по национальным мерам реализации 
Программа VERTIC по национальным мерам реализации (NIM) учреждена в 2008 году в целях 

предоставления специализированной помощи государствам, заинтересованным в соблюдении и 

осуществлении международных договоров, в том числе в области химического, биологического, 

ядерного и радиологического оружия и безопасности связанных с ними материалов. В рамках 

Программы NIM заинтересованным государствам оказывается бесплатное содействие путем 

повышения осведомленности, правового анализа и помощи в подготовке законопроектов. 

Уже более десяти лет Программа NIM используется для целей систематического анализа и подго-

товки проектов национального законодательства, обеспечивающего осуществление Конвенции 1972 

года о биологическом оружии (КБО). Благодаря опыту взаимодействия с более чем 145 государствами 

во всем мире и участия в дипломатических и технических процессах, связанных с КБО, мы получили 

уникальные возможности для понимания национальных подходов к осуществлению Конвенции 

и того, что представляет собой эффективная практика.

Одним из главных направлений деятельности в рамках Программы NIM является оказание содей-

ствия в подготовке законопроектов для целей осуществления КБО и положений соответствующих 

документов, касающихся биологического оружия. Как правило, для выявления пробелов перед 

этим проводится анализ существующего законодательства в области КБО с использованием 

специального шаблона, доступного на сайте VERTIC по ссылке: https://www.vertic.org/programmes/

nim/biological-weapons-and-materials/legislative-analysis-tool/. 

В своей деятельности в этой области, которая включает в себя не только экспертизу законопроектов, 

но сотрудничество с государствами в разработке первых законопроектов, команда NIM использует 

ряд инструментов. Сюда входят образцы законодательства других стран, включенных в нашу базу 

данных законов в области КБО, и соответствующие рекомендации, разработанные другими орга-

низациями. Наша база данных законов в области КБО доступна на сайте VERTIC по ссылке: https://

www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/bwc-legislation-database/. 

Наряду с настоящим Типовым законом может быть полезно использовать ряд других ресурсов для 

получения дополнительной информации, образцов и рекомендаций по подготовке как законов, 

так и подзаконных актов. Сюда входит «Руководство по осуществлению Конвенции о биологическом 

оружии, подготовленное Управлением ООН по вопросам разоружения» (УВР ООН) при участии VERTIC 

(доступно на сайте УВР ООН по ссылке https://www.un.org/disarmament/guide-to-implementing-

the-biological-weapons-convention/). Наряду с этим Типовым законом также может быть полезно 

использовать Нормативные рекомендации VERTIC по осуществлению на национальном уровне 

Конвенции 1972 года о запрещении биологического и токсинного оружия и связанных с ней тре-

бований Резолюции Совета Безопасности ООН 1540. Дополнительная информация доступна на 

сайте VERTIC по ссылке https://www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/

legislation-drafting-tools/.

https://www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/legislative-analysis-tool/
https://www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/legislative-analysis-tool/
https://www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/bwc-legislation-database/
https://www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/bwc-legislation-database/
https://www.un.org/disarmament/guide-to-implementing-the-biological-weapons-convention/
https://www.un.org/disarmament/guide-to-implementing-the-biological-weapons-convention/
https://www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/legislation-drafting-tools/
https://www.vertic.org/programmes/nim/biological-weapons-and-materials/legislation-drafting-tools/
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Типовой закон
Настоящий Типовой закон был разработан в целях оказания странам помощи в разработке зако-

нодательства для осуществления Конвенции 1972 года о биологическом и токсинном оружии и 

положений Резолюции Совета Безопасности ООН 1540, касающихся биологического оружия.

Он может быть использован для определения всех соответствующих мер, которые следует включить 

в национальное законодательство для придания силы КБО и связанных с ней положений РСБООН 

1540. Он также может быть использован далее в процессе подготовки законопроекта. Поскольку 

универсального подхода к разработке проектов национального законодательства по осущест-

влению не существует, каждое государство должно определить тип мер по осуществлению, которые 

ему необходимо принять в соответствии с его конституционными процессами, правовой традицией, 

существующей законодательной базой, деятельностью в области биологических наук и других 

национальных условий. Таким образом, настоящий Типовой закон призван служить полезной 

основой для разработки проекта законодательства по осуществлению КБО и может быть исполь-

зован для подготовки проекта нового законодательства или для изменения существующих законов 

и/или подзаконных актов. 

Положения настоящего Типового закона были разработаны в качестве справочного инструмента 

для использования при разработке первичного законодательства. Хотя некоторые государства 

также могут найти его полезным при разработке проекта или изменении вторичного законода-

тельства или других нормативных документов, таких как подзаконные акты, указы, резолюции или 

приказы, в зависимости от национальной правовой системы, настоящий Типовой закон не содержит 

полного спектра детальных технических положений, которые обычно включают в такие вспомога-

тельные документы. Для удобства пользования в настоящем Типовом законе такие вспомогательные 

нормативные документы называют «подзаконными актами». 

Структура и содержание Типового закона
Законодательство по предупреждению и запрещению деятельности, связанной с биологическим и 

токсинным оружием, должно предусматривать правонарушения и меры ответственности за ненад-

лежащее использование биологических агентов и токсинов негосударственными субъектами, а 

также положения, позволяющее государству эффективно регулировать законную деятельность. 

В совокупности эти два подхода формируют надежную систему противодействия ненадлежащему 

использованию биологических агентов и токсинов. В Типовом законе используется этот подход.

В Главу 1 Типового закона включены общие положения о названии, предназначении и сфере действия 

Закона, а также определения терминов, которые имеют особое значение в контексте этого законо-

дательства. Глава 2 фокусируется на правонарушениях и мерах ответственности за деятельность, 

связанную с биологическим и токсинным оружием, и несанкционированную деятельность, связанную 

с биологическими агентами и токсинами, а также на процедурах уголовного расследования и мерах, 

содействующих международному сотрудничеству по связанным с ним вопросам.

Глава 3 предусматривает учреждение или назначение национальных органов, отвечающих за коор-

динацию общей политики и обеспечение исполнения законодательства и любых подзаконных 

актов на национальном уровне. Глава 4 предусматривает установление системы контроля над 

деятельностью, связанной с биологическими агентами и токсинами, которая осуществляется в 

мирных целях. В ней представлены составные элементы структуры предотвращения, основанной на 

составлении списка биологических агентов и токсинов, а также списка оборудования и технологий, 

над которыми государство может по своему выбору установить контроль с помощью системы 
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надзора. Она также предусматривает лицензирование деятельности, связанной со списочными 

биологическими агентами и токсинами, включая трансграничную передачу списочных агентов и 

токсинов, оборудования и технологий, а также связанные с ней обязательства обладателей лицензий, 

включая меры по инспектированию и обеспечению исполнения. 

В Главе 5 изложены основные меры обеспечения биобезопасности и биозащиты при использовании 

медико-биологических наук в мирных целях, а Глава 6 фокусируется на вопросах координации 

деятельности учреждений здравоохранения и правоохранительных органов в области обеспечения 

готовности и реагирования в случае возникновения биологических инцидентов. И, наконец, Глава 7 

посвящена заключительным положениям, включая таким формальностям, как вступление в силу, 

законодательные поправки и переходные меры. 

Положения Типового закона следует адаптировать с учетом специфического контекста каждого 

отдельного государства и выбранного подхода к осуществлению КБО. Например, государства, 

выбравшие разработку всеобъемлющего законодательства по осуществлению КБО найдут полез-

ные ссылки во всех положениях Типового закона, тогда как отдельные главы могут быть особенно 

полезными для государств, планирующих разработку или изменение законодательства по опреде-

ленным аспектам осуществления КБО, таким как криминализация запрещенных видов деятельности 

или учреждение правовых рамок биобезопасности и биозащиты.
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Выражение признательности и 
отказ от ответственности

Настоящий Типовой закон представляет собой пересмотренный вариант Образца закона для 
осуществления на национальном уровне Конвенции 1972 года о запрещении биологического и 
токсинного оружия и связанных с ней требований Резолюции 1540, принятой Советом Безопасности 
ООН, который был разработан в 2012 году усилиями целого ряда нынешних и бывших сотрудников 
Программы VERTIC по национальным мерам реализации. Разработкой настоящего Типового закона 
занимались г-жа Ясемин Бальчи, д-р Соня Дробыш, г-жа Сузанна Хошаби и г-н Томас Браун. Команда 
выражает признательность г-же Фанни Тонос Паньягуа, ведущему юридическому консультанту, за 
ее значительный и ценный вклад в эту работу и содержательною обратную связь. VERTIC выражает 
благодарность Министерству иностранных дел Норвегии за финансовую поддержку в подготовке 
этой версии. Мнения, выраженные VERTIC, не обязательно отражают мнения вышеуказанного пра-
вительства. Хотя настоящий Типовой закон был подготовлен со всей возможной тщательностью, 
VERTIC настоящим отказывается от какой-либо ответственности, возникающей в связи с его исполь-
зованием в какой бы то ни было форме. VERTIC с благодарностью примет сообщения о любых ошибках 
или упущениях.
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Типовой закон

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Раздел/Статья1 1. Название

Настоящий [Акт/Закон] может называться [Актом/Законом] [года] о Конвенции о биологическом и 
токсинном оружии 

ИЛИ 

[Актом/Законом] [года] о запрещении биологического и токсинного оружия и использовании 
биологических агентов и токсинов в мирных целях.2 

Вставка 1. Название Акта/Закона

Раздел/Статья 1 отражает законодательную практику, существующую во многих государствах, 
предусматривающую включение ссылки на название или короткое название Акта/Закона в текст 
законопроекта. 

В зависимости от предназначения, сферы действия и содержания законопроекта некоторые госу-
дарства могут отдать предпочтение другому подходу к выбору названия, отказавшись от упоминания 
оружия в названии. 

Например, «Акт/Закон о биологических агентах и токсинах» или «Акт/Закон о биозащите и биобе-
зопасности».

Примеры законов государств-участников КБО, касающихся биологического оружия, доступны в нашей 
Базе данных законов в области КБО.

Раздел/Статья 2. Цель

Целью настоящего Акта/Закона является осуществление Конвенции 1972 года о биологическом и 
токсинном оружии (КБО) и положений Резолюции Совета Безопасности ООН 1540, касающихся био-
логического оружия; запрещение биологического и токсинного оружия, а также ненадлежащего 
использования любых биологических агентов и токсинов; и регулирование безопасного обращения 
с биологическими агентами и токсинами при использовании в мирных целях.

1 Государства должны выбрать подходящие формулировки для соответствующих терминов, такие как «раздел» или 
«статья» и «акт» или «закон» в соответствии со своими правовыми традициями. 

2 В некоторых государствах название Закона включает в себя краткое название договора, об осуществлении которого 
идет речь (например, Нидерландский «Закон об осуществлении Конвенции о биологическом оружии»), тогда как в 
других государствах название законодательного акта относится только к его предмету (например, Ботсванский 
«Акт о биологическом и токсинном оружии (запрещение), 2018 г.»). 
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Вставка 2. Цель Акта/Закона

Также потребуется уточнение цели в зависимости от предназначения, сферы действия и содержания 
законопроекта, как отражено в выбранном государством названии (см. Вставку 1). 

Например, целью закона под названием «Акт/Закон о патогенных микроорганизмах и токсинах» 
может быть «обеспечение мер биозащиты и биобезопасности в отношении патогенных микроор-
ганизмов и токсинов».

Раздел/Статья 3. Сфера действия

(1)  Настоящий [Акт/Закон] применяется к любой деятельности, связанной со списочными биоло-

гическими агентами или токсинами, оборудованием и технологиями, которая осуществляется 

на территории [Государства].

(2)  Настоящий [Акт/Закон] не применяется к деятельности, которая регулируется [Название 

Акта/Закона].

Вставка 3. Сфера действия Акта/Закона

Раздел/Статья 3 отражает законодательную практику, существующую во многих государствах, 
предусматривающую включение положения о сфере действия, что особенно важно в контексте 
установлении режима регулирующего контроля, поскольку оно служит для определения сферы 
применения системы контроля за работами с биологическими агентами и токсинами в мирных 
целях (см. Главы 4 и 5). Государства, желающие исключить определенные виды деятельности, на 
которые распространяются другие режимы регулирования, из сферы применения этого Акта/За-
кона, также могут сделать это в соответствии с таким положением. 

Раздел/Статья 4. Определения 

В контексте настоящего [Акта/Закона], 

(1) «деятельность, связанная с списочными биологическими агентами и токсинами» означает 

разработку, производство, приобретение, накопление запасов, владение, перевозку, передачу, 

использование, утилизацию, импорт, экспорт, реэкспорт, транзит и перегрузку списочных био-

логических агентов или токсинов; 

(2) «деятельность, связанная с списочными видами оборудования, технологиями и про-
граммным обеспечением» означает импорт, экспорт, реэкспорт, транзит и перегрузку 

списочных видов оборудования, технологий или программного обеспечения; 

(3) «биологический агент» означает любое микробиологическое образование, клеточное или 

неклеточное, природное или искусственно созданное, способное к репликации или передаче 

генетического материала, которое может спровоцировать инфекцию, аллергическую реакцию, 

токсическую реакцию или оказать другие неблагоприятные воздействия на людей, животных 

или растения;3

3 Это определение, данное Международной организацией по стандартизации в разделе 3.13 Стандарта ISO 35001: 
2019(E) «Управление биорисками для лабораторий и других связанных с ними организаций». Альтернативное опреде-
ление содержится в Глоссарии Практического руководства ВОЗ по биологической безопасности в лабораторных 
условиях, 4-е издание, 2020 г.: «Микроорганизм, вирус, биологический токсин, частица или другой инфекционный 
материал, как природный, так и генетически модифицированный, который может потенциально вызвать инфекцию, 
аллергическую реакцию, токсическую реакцию или иным образом представлять опасность для людей, животных 
или растений».



11КБО Типовой закон 

(4) «биологическое или токсинное оружие»4 в совокупности или в отдельности означает:

(i) «микробиологические или другие биологические агенты или токсины, каково бы ни было 

их происхождение или метод производства, таких видов и в таких количествах, которые 

не имеют назначения для профилактических, защитных или других мирных целей;

(ii) оружие, оборудование или средства доставки, предназначенные для использования таких 

агентов или токсинов во враждебных целях или в вооруженных конфликтах»;

(5) «биобезопасность» означает принципы, технологии и практики изоляции, которые внедряются 

в целях предотвращения непреднамеренного воздействия биологических агентов и токсинов 

или их случайного выброса;5

(6) «биозащита» означает принципы, технологии и практические методы, направленные на обе-

спечение защиты, контроля и учета биологических агентов и токсинов и/или оборудования, 

навыков и данных, связанных с их обработкой, с целью предупреждения несанкционированного 

доступа к ним, их утери, кражи, ненадлежащего использования, переключения на другие цели 

или преднамеренного высвобождения.6

(7) «КБО» или «Конвенция о запрещении биологического оружия» означает Конвенцию о запре-

щении разработки, производства и накопления запасов бактериологического (биологического) 

и токсинного оружия и об их уничтожении, соблюдение которой обеспечивает [Государство] на 

основании [название документа и ссылка на него], принятого [дата];

(8) «посредничество» означает ведение переговоров или организацию операций по приобрете-

нию, продаже или поставке товаров/списочных материалов от третьих государств в иные третьи 

государства либо продажу или покупку товаров/списочных материалов, которые находятся на 

территории третьих государств для их передачи в другие третьи государства;7

(9) «предметы двойного назначения» означает предметы, включая оборудование, технологии и 

программное обеспечение, которые могут использоваться как в гражданских, так и в военных 

целях, включая предметы, которые могут быть использованы для проектирования, разработки, 

производства или применения биологического оружия или способов его доставки;8

(10) «исследования двойного назначения» означает биологические исследования, проводящиеся 

в мирных целях, в результате которых могут быть получены, знания, информация, методы, 

4 См. Статью 1 КБО. Фраза «в совокупности или в отдельности» взята из текста Конвенции 1993 года о запрещении хими-
ческого оружия, чтобы четко указать, что подразделы (a) и (b), как по отдельности, так и совместно, могут представлять 
собой биологическое оружие. 

5 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Практического руководства ВОЗ по биологической 
безопасности в лабораторных условиях, 4-е издание, 2020 г., стр. х. Альтернативное определение дано Международной 
организацией по стандартизации на странице 4 Стандарта ISO 35001:2019(E) «Управление биорисками для лабораторий 
и других связанных с ними организаций»: «практики и меры контроля, которые уменьшают риск непреднамеренного 
воздействия или высвобождения биологических материалов». 

6 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Практического руководства ВОЗ по биологической 
безопасности в лабораторных условиях, 4-е издание, 2020 г., стр. хi.Альтернативное определение дано Международной 
организацией по стандартизации на странице 4 Стандарта ISO 35001:2019(E) «Управление биорисками для лабораторий 
и других связанных с ними организаций»: «практики и меры контроля, которые уменьшают риск потери, кражи, ненадле-
жащего использования, переключения на другие цели или непреднамеренного несанкционированного высвобождения 
биологических материалов». 

7 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Статьи 2 Раздела 7 Регламента Европейского Союза 
2021/821.

8 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Статьи 2 Раздела 1 Регламента Европейского Союза 
2021/821. Альтернативное определение содержится в Руководстве Всемирной организации здравоохранения по 
биорискам: Руководство ВОЗ по биологической защите лаборатории, 2006 г., стр. iv: «Изначально использовался в 
отношении аспектов некоторых материалов, информации и технологий, имеющих полезное применение, как в воен-
ной, так и в гражданской сферах. Это выражение все чаще используется по отношению не только к применению для 
военных и гражданских целей, но и к использованию для злонамеренных и мирных целей».
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продукты или технологии, которые также могут быть преднамеренно использованы ненадле-

жащим образом в злонамеренных целях;9 

(11) «экспорт» означает перемещение товаров за пределы физической юрисдикции или таможенной 

территории [Государства];10

(12) «импорт» означает перемещение товаров в пределы физической юрисдикции или таможенной 

территории [Государства];11

(13) «трансграничная передача» означает импорт, экспорт, реэкспорт, транзит или перегрузку 

списочных биологических агентов и токсинов, оборудования, технологий или программного 

обеспечения;

(14) «списочные биологические агенты или токсины» означает биологические агенты и токсины, 

внесенные в список в соответствии с положениями Раздела/Статьи 13;

(15) «списочные виды биологического оборудования, технологии и программное обеспе-
чение» означает оборудование и связанные с ним технологии и программное обеспечение, 

внесенные в список в соответствии с положениями Раздела/Статьи 14;

(16) «национальный орган» означает учреждение, назначенное на национальном уровне в каче-

стве органа, ответственного за координацию национальной деятельности по осуществлению 

КБО и настоящего [Акта/Закона] в соответствии с положениями Раздела/Статьи 11; 

(17) «лицо» означает любое физическое лицо или юридическое лицо;12

(18) «реэкспорт» означает вывоз не принадлежащих государству товаров за пределы физической 

юрисдикции или таможенной территории [Государства];13

(19) «программное обеспечение» означает совокупность одной или более программ, закрепленных 

в любой материальной среде выражения;14

(20) «технология» означает конкретную информацию, необходимую для разработки, производства 

или использования биологических агентов и токсинов, биологического оборудования и про-

граммного обеспечения;15 

9 Это определение с некоторыми модификациями было взято из документа Всемирной организации здравоохранения 
«Глобальные руководящие принципы ответственного использования медико-биологических исследований: уменьшение 
биорисков и обеспечение безопасности исследований двойного назначения», 2022 г., стр. xx: «Исследования, проводя-
щиеся в мирных целях, в результате которых могут быть получены, знания, информация, методы, продукты или 
технологии, которые также могут быть преднамеренно использованы ненадлежащим образом, подвергая опасности 
здоровье человека, нечеловеческих животных, растений, а также сельское хозяйство и окружающую среду. В кон-
тексте настоящего документа этот термин относится к деятельности в области медико-биологических наук, однако 
эти принципы также применимы к другим научным сферам».

10 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Статьи 269 Таможенного кодекса Европейского 
Союза (UCC).

11 Это определение с некоторыми модификациями было составлено на основе определений, включенных в законо-
дательство и нормативные акты в области экспортного контроля различных государств. 

12 В настоящем Типовом законе термин «физическое» лицо относится к отдельным людям, а «юридическое» лицо — к 
компаниям, корпорациям и подобным структурам. Настоящее определение «лица» также может включать в себя 
субъекты, осуществляющие деятельность с использованием биологических агентов и токсинов или биологического 
оборудования, программного обеспечения или технологий, для которой требуется наличие лицензии. Возможность 
привлечения к уголовной ответственности юридических лиц (например, компаний, благотворительных организаций 
и т. д.) в дополнение к физическим лицам (то есть отдельным людям) зависит от национальной правовой базы 
государства. 

13 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Статьи 270 Таможенного кодекса Европейского 
Союза (UCC).

14 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Регламента Европейского Союза 2021/821, Приложение 1 
«Определения и термины, использованные в настоящем Приложении.

15 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Регламента Европейского Союза 2021/821, Приложение 1 
«Определения и термины, использованные в настоящем Приложении. Полное определение включает формулировку 
«информация, [которая] принимает форму «технических данных» или «технической помощи». 
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(21) «территория» означает любую территорию в пределах [Государства] или в пределах его юрис-
дикции или контроля где бы то ни было;

(22) «токсин» означает вещество, вырабатываемое растениями, животными, протистами, грибами, 
бактериями или вирусами, воздействие которых в небольшом или умеренном количестве 
оказывает неблагоприятный эффект на человека, животных или растения;16

(23) «перегрузка» означает выгрузку груза с одного торгового судна и его погрузку на другое судно 
с целью завершения рейса к дальнейшему месту назначения;17

(24) «передача» означает импорт, экспорт, реэкспорт, транзит, перегрузку, перемещение в пределах 
[Государства] или переход права собственности;

(25) «транзит» означает перевозку не принадлежащих государству предметов, ввозимых на и пере-
возимых через таможенную территорию [Государства] до места назначения, находящегося за 
пределами таможенной территории [Государства].18

16 Это определение, данное Международной организацией по стандартизации в разделе 3.15 Стандарта ISO 35001: 
2019(E) «Управление биорисками для лабораторий и других связанных с ними организаций».

17 Это определение с определенными модификациями взято из Глоссария по статистике транспорта, 5-е издание, 2019 г., 
стр. 100, —совместной публикации Международного транспортного форума и ОЭСР. 

18 Это определение с некоторыми модификациями было взято из Статьи 2 Раздела 11 Регламента Европейского Союза 
2021/82.
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ГЛАВА 2
УГОЛОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Раздел/Статья 5. Правонарушения, связанные с биологическим оружием

(1)  Лицо, которое совершает любое из следующих деяний, после вынесения обвинительного при-

говора подлежит [наказанию в виде лишения свободы и/или штрафов]:

(a) разработка, производство, приобретение иным образом, накопление запасов, владение 

или перевозка биологического или токсинного оружия;

(b) передача, прямо или косвенно, биологического или токсинного оружия;

(c) применение биологического или токсинного оружия;

(d) участие в военных приготовлениях к применению биологического или токсинного оружия; 

или

(e) строительство, приобретение или сохранение любого объекта, предназначенного для 

производства биологического или токсинного оружия. 

Вставка 4. Уголовные правонарушения, связанные с биологическим оружием: 
международные документы

Настоящий Типовой закон фокусируется на осуществлении КБО и положениях Резолюции Совета 
Безопасности ООН 1540, касающихся биологического оружия. Однако в ряде других международных 
документов содержатся обязательства, касающиеся биологического оружия, нарушения которых 
государство может включить в свое национальное законодательство качестве правонарушений. 
Среди них: 

• Конвенция 2010 года о борьбе с незаконными актами в отношении международной гражданской 
авиации (Пекинская конвенция); 

• Конвенция 2005 года о борьбе с незаконными актами, направленными против безопасности 
морского судоходства (с поправками в Протоколе 2005 года); 

• Протокол 2005 года о борьбе с незаконными актами, направленными против безопасности 
стационарных платформ, расположенных на континентальном шельфе (с поправками в Прото-
коле 2005 года к Протоколу); 

• Международная конвенция 1997 года о борьбе с бомбовым терроризмом; Римский статут 
Международного уголовного суда 1998 года; и 

• Резолюция Совета Безопасности ООН 1540 (2004)

Государство могло включить свои обязательства возникающие из этих документов, в свой уголовный 
кодекс или антитеррористическое законодательство. В таком случае оно может по своему выбору 
либо внести в них поправки, включив конкретные преступления, связанные с терроризмом с приме-
нением биологического оружия, либо рассмотреть возможность включения преступлений, связанных 
с терроризмом с применением биологического оружия, в свой закон об осуществлении КБО.

(2)  Раздел/Статья 5(1) распространяется на деяния, совершенные за пределами территории  

[Государства]:

(a) лицом, являющимся гражданином [Государства];

(b) лицом без гражданства или резидентом, место обычного проживания которого находится 

на территории [Государства];

(c) против лица, являющегося гражданином [Государства];

(d) с намерением причинить вред [Государству] или его гражданам или принудить [Государство] 

выполнить или воздержаться от выполнения какого-либо действия.
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Раздел/Статья 6. Правонарушения, связанные со списочными биологическими 
агентами и токсинами

Лицо, которое совершает любое из следующих деяний, после вынесения обвинительного приговора 
подлежит [наказанию в виде лишения свободы и/или штрафов]:

(1) разработка, производство, приобретение, хранение, владение, перевозка, передача, исполь-
зование или утилизация списочных биологических агентов или токсинов без лицензии или с 
нарушением условий лицензии; или

(2) импорт, экспорт, реэкспорт, транзит или перегрузка списочных биологических агентов и токси-
нов без лицензии или с нарушением условий лицензии; или

(3) посредничество в импорте, экспорте, реэкспорте, перевозке, транзите или перегрузке списочных 
биологических агентов или токсинов без лицензии или с нарушением условий лицензии; или

(4) несоблюдение любого иного положения настоящего [Акта/Закона] или любых подзаконных 
актов, изданных на его основании; или 

(5) строительство, приобретение или сохранение объектов, разработанных или предназначенных 
для осуществления деятельности, связанной со списочным биологическим агентом или токси-
ном, кроме как в соответствии с настоящим [Актом/Законом] и любыми подзаконными актами, 
изданными на его основании или на основании любого другого [Акта/Закона]; или 

(6) переключение на другие цели объектов, транспортных средств или упаковок, в которых содер-
жатся включенные списки биологические агенты или токсины, получение контроля над ними 
или несанкционированные манипуляции с ними.

Раздел/Статья 7. Правонарушения, связанные со списочным биологическим 
оборудованием и технологиями

Лицо, которое совершает любое из следующих деяний, после вынесения обвинительного приговора 
подлежит [наказанию в виде лишения свободы и/или штрафов]:

(1) импорт, экспорт, реэкспорт, перевозка или перегрузка списочного биологического или токсин-
ного оружия без лицензии или с нарушением условий лицензии; или 

(2) посредничество в импорте, экспорте, реэкспорте, перевозке или перегрузке списочного биоло-
гического оборудования или технологий без лицензии или с нарушением условий лицензии; 

Вставка 5. Уголовные правонарушения: национальные подходы

Существует целый ряд различных подходов к включению правонарушений в национальное законо-
дательство. Помимо включения таких правонарушений, как описаны в Главе 2, в отдельный закон в 
отношении биологического оружия, государства на свое усмотрение могут также — или дополнительно 
— включить такие правонарушения, как описаны в Разделе/Статье 5, в свои уголовные кодексы, а 
такие правонарушения, как описаны в Разделах/Статьях 6 и 7, в отдельные законы в отношении 
биозащиты или биобезопасности.

Раздел/Статья 8. Соучастие в правонарушениях

Лицо, которое совершает любое из следующих деяний, после вынесения обвинительного приговора 
подлежит [наказанию в виде лишения свободы и/или штрафов]: 

(1) предпринимает попытку совершения;

(2) предоставляет помощь, поощряет или склоняет к совершению;
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(3) организует других лиц, отдает приказы или распоряжения им с целью совершения;

(4) действует в качестве сообщника при совершении; 

(5) угрожает совершить или

(6) предоставляет финансирование для совершения

любых видов деятельности, запрещенных согласно Статьям/Разделам 5, 6 и 7.

Вставка 6. Соучастие в правонарушениях

Соучастие в правонарушениях, описанных в Разделе/Статье 8, может быть уже охвачено уголовным 
кодексом государства. Тем не менее, государствам следует обеспечить, чтобы были охвачены все 
подобные правонарушения, будь то криминальным кодексом или отдельным законом в отношении 
биологического оружия.

Раздел/Статья 9. Уголовные расследования

Вставка 7. Уголовно-процессуальное законодательство

Меры, обеспечивающие уголовные расследования и международное сотрудничество по связанным 
с ними вопросам, могут уже быть предусмотрены в существующем законодательстве, например, в 
уголовно-процессуальном кодексе и законах государства о взаимной правовой помощи и экстрадиции. 

Поэтому государство должно оценить свои существующие законы и обеспечить, чтобы криминаль-
ные расследования предполагаемых биологических инцидентов и международное сотрудничество 
по связанным с ними вопросам были отдельно охвачены законодательством. Или же государства 
могут рассмотреть возможность внесения поправок в соответствующий закон, чтобы обеспечить 
включение в сферу его действия правонарушений, связанных с биологическими агентами и токсинами.

Расследования 

(1)  В случае подозрения на совершение преступления, предусмотренного настоящим [Актом/

Законом], [правоохранительный орган] уполномочен провести расследование предполагае-

мого правонарушения в сотрудничестве с другими компетентными органами государства. 

Арест, конфискация и уничтожение

(2) [Ответственный орган или правоохранительный орган] вправе запрашивать ордер на: 

(a) конфискацию любого биологического агента или токсина либо оборудования или техно-

логии, связанных с любой деятельностью, запрещенной в соответствии с настоящим [Актом/

Законом]; или

(b) замораживание или арест любых средств, связанных с любой деятельностью, запрещенной 

в соответствии с настоящим [Актом/Законом].

(3)  В случаях, не терпящих отлагательства, арест любого биологического агента или токсина либо 

оборудования или технологии, связанных с любой деятельностью, запрещенной в соответ-

ствии с настоящим [Актом/Законом] может быть санкционирован [ответственным органом] 

без ордера.

(4)  Имущество, арестованное в соответствии с подразделами (1) и (2), подлежит конфискации после 

уведомления потенциальных претендентов и предоставления возможности быть заслушанными. 

(5)  [Ответственный орган или правоохранительный орган] вправе принимать меры для уничто-

жения или утилизации иным надлежащим способом любого биологического агента или токсина 
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либо оборудования или технологии, арестованных и конфискованных в соответствии с поло-
жениями настоящего раздела. 

Судебные запреты

(6)  [Ответственный орган] может получить судебный запрет от соответствующих судебных органов 
в отношении действий, запрещенных в соответствии с настоящей Главой.

Раздел/Статья 10. Международное правовое сотрудничество

Правонарушения, влекущие выдачу

(1)  Правонарушения, предусмотренные Разделом/Статьей 5 настоящего [Акта/Закона], считаются 
включенными в качестве правонарушений, влекущих выдачу, в любые существующие договоры 
о выдаче межу [Государством] и другими государствами.

Сотрудничество и координация 

(2)  Независимо от положений подраздела (1), компетентные органы [Государства], отвечающие за 
предупреждение преступлений, уголовное производство и реализацию настоящего [Акта/
Закона], вправе осуществлять сотрудничество с компетентными органами других государств и 
международными организациями, а также координировать свои действия в той мере, в которой 
это требуется для осуществления настоящего [Акта/Закона] или эквивалентных иностранных 
законов при условии, что для органов других государств или для международных организаций 
соблюдение служебной тайны имеет обязывающий характер. 

Обмен данными и информацией между государствами

(3)  Согласно положениям подраздела (2), компетентные органы [Государства] вправе запрашивать 
соответствующие данные или информацию у органов других государств и международных 
организаций. Компетентные органы [Государства] уполномочены получать информацию или 
данные, касающиеся, помимо прочего, следующего: 

(a) деятельность, связанная с биологическими агентами и токсинами, независимо от того, 
включены ли они в списки;

(b) биологическое оборудование и технологии двойного назначения, независимо от того, 
включены ли они в списки, или

(c) лица, имеющие дело с предметами, предусмотренными подразделами (a) и (b).

Гарантии в отношении обмена данными и информацией 

(4)  Если какое-либо государство заключило соответствующий договор о взаимности с [Государством], 
компетентные органы [Государства] могут предоставлять по своей собственной инициативе 
или по запросу информацию и данные, описанные в подразделе (3), этому государству при 
условии, что компетентные органы этого другого государства предоставляют гарантии того, что 
такие данные и информация:

(a) будут использоваться только для целей, согласующихся с настоящим [Актом/Законом], и

(b) будут использоваться только в уголовном производстве при условии, что они получены в соот-
ветствии с положениями, регулирующими международное сотрудничество судебных органов.

Обмен данными и информацией между государствами и международными организациями

(5)  Компетентные органы [Государства] могут предоставить информацию или данные, описанные 
в подразделе (3), международным организациям, если выполнены условия, предусмотренные в 
подразделе (4), в случае чего допускается отказ от требования касательно договора о взаимности.
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Неприменение исключения политических преступлений

(6)  Никакое из правонарушений, упомянутых в Разделе/Статье 5 настоящего [Акта/Закона], не рас-
сматривается в качестве политического преступления или преступления, связанного с полити-
ческим преступлением, или преступления по политическим мотивам для целей экстрадиции 
или правого сотрудничества и помощи. 
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ГЛАВА 3
НАЦИОНАЛЬНЫЙ ОРГАН ПО ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ КБО

Раздел/Статья 11. Учреждение/назначение Национального органа

[Ответственный орган] настоящим назначается/учреждается в качестве Национального органа по 
осуществлению КБО. 

Вставка 8. Национальный орган по осуществлению КБО

Государство по своему выбору может либо назначить существующего субъекта на роль 
национального органа по контролю за осуществлением КБО, либо создать новую организацию 
специально для выполнения этой функции. Национальный орган по осуществлению КБО может 
быть учрежден или назначен в рамках государственного министерства или ведомства, как межве-
домственный орган или как независимый правительственный орган.19 

Независимо от того, будет ли какое-либо одно уже существующее ведомство назначено в качестве 
Национального органа или для этой цели будет учреждено одно новое ведомство либо комбинация 
ведомств и субъектов, к его работе важно подключить широкий ряд государственных ведомств, 
министерств и других учреждений. Это нужно потому, что эти организации выполняют функции и 
имеют опыт и знания, чрезвычайно актуальные в контексте осуществления КБО. Государство по 
своему выбору может рассмотреть возможность участия представителей следующих ведомств, 
министерств или учреждений в работе Национального органа по осуществлению КБО: 

• офис премьер-министра или главы правительства;

• офис генерального прокурора;

• министерства сельского хозяйства, экологии, иностранных дел, здравоохранения, промыш-
ленности, внутренних дел, юстиции и транспорта;

• национальная академия наук;

• национальная лаборатория судебно-медицинской экспертизы;

• национальные органы пограничного контроля (таможенные и портовые органы); 

• национальная торговая палата; и

• национальной ассоциация по биозащите, национальная ассоциация биотехнологической 
промышленности или другие профессиональные научные структуры.

Раздел/Статья 12 содержит перечень основных функций, связанных с осуществлением КБО. Если 
подход, выбранный государством, связан с созданием или назначением межотраслевой структуры в 
качестве Национального органа, тогда правовые положения, как правило, будут сосредоточены на 
обеспечении основы для эффективной межведомственной координации, включая разграничение 
обязанностей, при этом соответствующие детали должны быть предусмотрены подзаконными актами.

Раздел/Статья 12. Функции [Национального органа по осуществлению КБО 
и/или ответственного органа(-ов)]

[Национальный орган по осуществлению КБО и/или ответственный органа(-ы)] выполняют следу-
ющие функции в контексте обеспечения исполнения настоящего [Акта/Закона] и любых подза-
конных актов, изданных на его основании:

(1) поддерживать связь с другими государствами и соответствующими международными органи-
зациями по вопросам, связанным с осуществлением КБО;

(2) составлять и подавать соответствующие отчеты об осуществлении КБО [включая Меры по 
укреплению доверия];

19 Дополнительная информация об учреждении Национального органа по осуществлению КБО доступна в Справке 
VERTIC «Национальный орган по осуществлению Конвенции о запрещении биологического оружия». 

https://www.vertic.org/wp-content/uploads/2021/04/FS10_NA_EN_APR_2021.pdf
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(3) осуществлять контроль и мониторинг за исполнением настоящего [Акта/Закона] и любыми 
подзаконными актами, изданными на его основании;

(4) выдавать, возобновлять, приостанавливать действие и отзывать лицензии и разрешения, 
предусмотренные настоящим [Актом/Законом] и любыми подзаконными актами, изданными 
на его основании;

(5) содействовать проведению инспекций, предусмотренных настоящим [Актом/Законом]; 

(6) готовить рекомендации по проведению биологических исследований в мирных целях;

(7) проводить и периодически пересматривать национальные оценки биологических угроз и рисков;

(8) разрабатывать процедуры подготовки, обнаружения, реагирования и расследования на случай 
чрезвычайных биологических ситуаций и других биологических инцидентов;

(9) обеспечивать межведомственное сотрудничество по всем вопросам, касающимся осуществления 
настоящего [Акта/Закона];

(10) способствовать и содействовать подготовке в области биобезопасности и биозащиты;

(11) поддерживать связь с другими [ответственными органами] в других государствах;

(12) отчитываться о деятельности [ответственного органа(-ов)] перед [парламентом / национальным 
собранием]; 

(13) предлагать для разработки и разрабатывать политики и консультировать [главу Государства] 
по вопросам, актуальным в контексте настоящего [Акта/Закона], а также предоставлять инфор-
мацию, которая может потребоваться [главе Государства] или другим соответствующим орга-
нам власти; 

(14) осуществлять сотрудничество научно-технического характера с другими государствами или 
международными организациями в области использования биологических агентов и токсинов 
в мирных целях и в области международной охраны здоровья населения, животных и растений 
и борьбы с болезнями; и

(15) выполнять любые другие задачи, порученные ему соответствующими органами.

Вставка 9. Научно-техническое сотрудничество

Научно-техническое сотрудничество в области использования биологических агентов и токсинов 
в мирных целях может включать в себя такую деятельность, как передачу информации и обмен ею, 
обучение персонала и передачу материалов и оборудования, работа в области биологических 
наук и генной инженерии. 

Сотрудничество в области международной охраны здоровья населения, животных и растений и 
борьбы с болезнями может включать в себя такую деятельность, как обмен информацией о здоровье 
населения, животных и растений; осуществление эпидемиологического и эпизоотического надзора 
на национальном уровне; двусторонняя, региональная и многосторонняя помощь; разработка 
механизмов контроля заболеваний среди населения, животных и растений и реализация программ 
эффективного реагирования на национальном, двустороннем, региональном и многостороннем 
уровнях.
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ГЛАВА 4
РЕЖИМ КОНТРОЛЯ ЗА СПИСОЧНЫМИ БИОЛОГИЧЕСКИМИ 
АГЕНТАМИ, ОБОРУДОВАНИЕМ, ТЕХНОЛОГИЯМИ И 
ПРОГРАММНЫМ ОБЕСПЕЧЕНИЕМ

Раздел/Статья 13. Списочные биологические агенты и токсины

(1)  [Ответственный орган] составляет список биологических агентов и токсинов, подлежащих 
контролю согласно настоящему [Акту/Закону] [издается в подзаконных актах].

(2)  [Ответственный орган] периодически пересматривает и по необходимости обновляет список 
биологических агентов и токсинов. 

Вставка 10. Составление контрольных списков биологических агентов и токсинов

Пункт 6 постановляющей части Резолюции Совета Безопасности ООН 1540 (2004) признает практи-
ческую значимость эффективных национальных контрольных списков материалов, связанных с 
биологическим оружием, для выполнения этой резолюции, включая требования по установлению 
внутреннего контроля над такими материалами. Руководство ВОЗ по биобезопасности и биозащите 
признает, что страны по своему выбору могут принять подход, основанный на списках, к которым 
применяются национальные подзаконные акты в области биобезопасности и биозащиты.20 

Списки биологических агентов и токсинов лучше включать в подзаконные акты, а не непосредственно 
в законодательство. Это упросит модификацию таких списков, чтобы обеспечить их актуальность в 
соответствии с достижениями науки и техники. 

Списки, как правило, составляют на основе классификации биологических агентов и токсинов по 
группам риска, осуществляемой с учетом характеристик и эпидемиологического профиля каждого 
биологического агента, а также вероятности того, что он может причинить вред здоровью человека, 
животных и растений, и последствий в случае инфицирования. 

Некоторые страны также выбрали подход с использованием ссылок на международные или регио-
нальные контрольные списки, такие как общие контрольные списки Австралийской группы. 

Дополнительная информация по составлению списка биологических агентов и токсинов и о том, какие 
агенты и токсины обычно включают в эти списки, доступна в Нормативных рекомендациях VERTIC. 

Раздел/Статья 14. Списочное оборудование, технологии и программное 
обеспечение

(1)  [Ответственный орган] составляет список биологического оборудования, технологий и про-
граммного обеспечения, подлежащих контролю согласно настоящему [Акту/Закону] [издается 
в подзаконных актах].

(2)  [Ответственный орган] периодически пересматривает и по необходимости обновляет список 
биологического оборудования, технологий и программного обеспечения. 

Вставка 11. Составление контрольных списков биологического оборудования, 
технологий и программного обеспечения

Список биологического оборудования, технологий и программного обеспечения лучше включать 
в подзаконные акты, а не непосредственно в законодательство. Это упросит модификацию таких 
списков, чтобы обеспечить их актуальность в соответствии с достижениями науки и техники. 

20 См., например, Практическое руководство ВОЗ по биологической безопасности в лабораторных условиях, 4-е 
издание, стр. 93. 
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Следует отметить, что такие списки составляются в целях контролирования трансграничнойпередачи 
биологического оборудования, технологий и программного обеспечения. Контролирование 
внутренней передачи этих предметов двойного назначения является обременительной админи-
стративной нагрузкой и потому не рекомендуется.

Меры по контролю за трансграничной передачей таких предметов могут быть уже предусмотрены в 
различных национальных законах, например, в законах по контролю за стратегическими или чувстви-
тельными товарами. Поэтому государствам следует оценить свои существующие законы, чтобы 
убедиться, что в случае существования таких законов они распространяются на биологическое 
оборудование, технологии и программное обеспечение и все соответствующие виды деятельности 
(например, экспорт, реэкспорт, транзит, перегрузка). Или же государства могут рассмотреть воз-
можность внесения поправок в соответствующий закон, чтобы обеспечить включение в сферу его 
действия этих предметов и видов деятельности. 

Государства по своему выбору могут разработать собственные национальные списки подлежащего 
контролю биологического оборудования, технологий и программного обеспечения или сослаться 
на существующие международные или региональные контрольные списки (такие, как списки, раз-
работанные Австралийской группой или в рамках Вассенаарских договоренностей). 

Дополнительная информация по составлению списка биологического оборудования, технологий и 
программного обеспечения, доступна в Нормативных рекомендациях VERTIC.

Раздел/Статья 15. Лицензирование 

Вставка 12. Лицензирование: национальные подходы

Национальная система контроля за деятельностью, связанную со списочными биологическими 
агентами и токсинами, оборудованием, технологиями и программным обеспечением, как правило, 
включает в себя систему лицензирования. 

В соответствии с такой системой лицензирования (или выдачи разрешений) для осуществления 
деятельности, связанной со списочными биологическими агентами и токсинами, оборудованием, 
технологиями и программным обеспечением, требуется получение лицензии от соответствующего 
лицензирующего органа. Государство должно определить: типы лицензий, требования к выдаче 
лицензии; процедуру подачи заявки; любые условия для освобождения от лицензирования и 
требования в отношении декларирования; основания для и процедуры обжалования в случае 
отказа в выдаче или отзыва лицензии; обеспечительные меры, а также правонарушения и меры 
ответственности за участие в деятельности без наличия лицензии или с нарушением применимых 
правовых положений и условий лицензии.

Как альтернативный вариант, некоторые государства по своему выбору могут отдать предпочтение 
системе декларирования, согласно которой лица, осуществляющие деятельность, связанную со 
списочными биологическими агентами и токсинами, оборудованием, технологиями и программным 
обеспечением, должны подавать декларацию для уведомления ответственного органа. Государство 
вправе решить, требуется ли подавать уведомление заранее или, если уведомление подается по факту, 
определить срок, в течение которого следует подать декларацию. В последующие подзаконные 
акты можно включить условия подачи декларации, такие как требования о представлении плана 
управления рисками при выполнении работ со списочными материалами.

Во многих государствах используется комбинация нормативных документов при использовании 
риск-ориентированного подхода. Настоящий Типовой закон сфокусирован на системе лицензиро-
вания, но при этом предусматривает вариант учреждения системы декларирования для видов 
деятельности, освобожденных от лицензирования.

Требование лицензирования

(1) Лицо, которое осуществляет деятельность, связанную со списочным биологическим оружием 
и токсинами, оборудованием, технологиями и программным обеспечением, должно иметь 
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лицензию, выданную [ответственным органом] в соответствии с положениями настоящего [Акта/
Закона] и подзаконных актов, изданных на его основании, до начала осуществления такой 
деятельности, за исключением случаев, в которых применяется освобождение от лицензирования. 

(2)  Лицо, подающее заявку на получение лицензии согласно положениям настоящего раздела, 
должно иметь профилактическую, защитную или другую мирную цель для разработки, приоб-
ретения, производства, владения, хранения, перевозки, передачи, использования или утилизации 
списочных биологических агентов или токсинов. 

(3)  Лицо, подающее заявку на получение лицензии согласно положениям настоящего раздела, 
должно предоставить [ответственному органу] информацию об объекте или объектах, на кото-
рых осуществляется разработка, приобретение, производство, владение, хранение, перевозка, 
передача, использование или утилизация списочных биологических агентов или токсинов, а 
также о местонахождении этого объекта или объектов. 

(4)  [Ответственный орган] не вправе выдавать лицензии лицам, указанным в подзаконных актах, 
изданных на основании настоящего [Акта/Закона], на которых распространяются запреты. 

(5)  В лицензии, выданной в соответствии с положениями настоящего раздела, указывается каждый 
списочный биологический агент или токсин, на разработку, приобретение, производство, владение, 
хранение, перевозку, передачу, использование или утилизацию которого выдается лицензия.

Освобождение от лицензирования

(6)  Освобождение от лицензирования может быть предоставлено [ответственным органом] в случае 
чрезвычайной ситуации в сфере здравоохранения или сельского хозяйства, для доказатель-
ственных целей, в отношении продуктов, лицензированных на основании законов о пищевых 
продуктах, лекарственных препаратах, косметических средствах, инсектицидах и других 
подобных законов, или в отношении категорий списочных биологических агентов и токсинов, 
определяемых на основании оценки рисков.

Декларации

(7)  Освобожденная от лицензирования деятельность может подлежать требованиям о деклари-
ровании в соответствии с положениями подзаконных актов, изданных на основании настоящего 
[Акта/Закона].

(8)  Лицо, обязанное подать декларацию в соответствии с подразделом (7), должно сделать это 
[заранее / в течение определенного срока] с указанием конкретного вида деятельности, цели 
и количества списочных биологических агентов и токсинов в соответствии с требованиями 
подзаконных актов, изданных на основании настоящего [Акта/Закона].

Лицензионные процедуры

(9)  Процедуры и требования, касающиеся подачи заявок, возобновления, приостановления дей-
ствия и отзыва лицензий, а также подачи деклараций, предусматриваются подзаконными актами, 
которые издаются на основании настоящего [Акта/Закона]. 

Передача только между обладателями лицензий

(10)  Передача списочных биологических агентов и токсинов осуществляется только между обла-
дателями лицензий и в соответствии с требованиями, установленными на основании настоящего 
[Акта/Закона]. 
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Раздел/Статья 16. Меры контроля за трансграничной передачей 

Положение о всеобъемлющем контроле

(1)  Если [ответственный орган] имеет основания полагать или подозревать, что импортируемые, 
экспортируемые, реэкспортируемые, перегружаемые или перевозимые транзитом биологи-
ческие агенты, токсины, биологическое оборудование, технологии или программное обеспе-
чение, не внесенные в списки, могут быть использованы для целей, запрещенных настоящим 
[Актом/Законом], [ответственный орган] вправе:

(a) требовать лицензию от лица, которое импортирует, экспортирует, реэкспортирует, перегру-
жает или перевозит транзитом по территории [Государства] любые биологические агенты, 
токсины, биологическое оборудование, технологии или программное обеспечение, не 
внесенные в списки; или

(b) добиваться от [соответствующих судебных властей] судебного запрета для предотвращения 
импорта, экспорта, перегрузки или перевозки транзитом.

Экспортные процедуры

(2)  [Ответственный орган] утверждает процедуры, обеспечивающие, чтобы экспорт списочных 
биологических агентов или токсинов либо списочных видов биологического оборудования, 
технологий или программного обеспечения осуществлялся только тем лицам, структурам или 
на объекты в других государствах, к которым применяются аналогичные меры регулирования 
в отношении списочных биологических агентов или токсинов либо списочного оборудования 
или технологий.

Сертификат конечного использования

(3)  Процедуры, указанные в подразделе (2), включают в себя требование в отношении сертификата 
конечного использования, который должен содержать, как минимум, следующее:

(a) заявление о том, что списочные биологические агенты или токсины либо списочное биоло-
гическое оборудование, технологии или программное обеспечение будут использоваться 
только для законных целей;

(b) заявление о том, что списочные биологические агенты или токсины либо списочное биоло-
гическое оборудование, технологии или программное обеспечение не будут передаваться 
повторно;

(c) описание списочных биологических агентов или токсинов либо списочного биологического 
оборудования, технологий или программного обеспечения, которые передаются;

(d) указание сферы конечного использования списочных биологических агентов или токсинов 
либо списочного биологического оборудования, технологий или программного обеспечения, 
которые передаются; и

(e) имена или названия и местонахождение конечных пользователей и любых посредников.

Раздел/Статья 17. Инспекции

Вставка 13. Инспекции, расследования и обеспечение исполнения 

Система надзора, как правило, включает в себя национальную систему инспектирования объектов, 
на которых используются списочные биологические агенты и токсины. Государство, на территории 
которого находится мало объектов, использующих списочные биологические агенты или токсины, 
может требовать, чтобы ответственный орган привлекал к выполнению этих обязанностей инспек-
торов, уже работающих в таких областях, как охрана труда и безопасность, контроль качества пищевых 
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продуктов и лекарственных средств, сельское хозяйство, сертификация больниц, клиник и лабора-
торий и аналогичных им. Однако ответственный орган должен будет подтвердить, что эти инспекторы 
имеют необходимый опыт, знания и квалификацию для работы в средах, требующих применения 
мер изоляции или максимальной изоляции, либо содействовать проведению надлежащего обучения 
для небольшого числа инспекторов, которое потребуется.

Инспекции существенно отличаются от расследований: исходная посылка при проведении инспекций 
состоит в том, что обладатель лицензии осуществляет законную деятельность со списочными био-
логическими агентами или токсинами в мирных целях. Расследование же инициируют в случае, 
если есть основания подозревать, что структура, которая использует списочные агенты или токсины, 
не соблюдает национальные законы или подзаконные акты либо условия лицензии или разрешения 
либо в случае, если в ходе инспекции было обнаружено значительное несоответствие. Ответ-
ственные органы должны санкционировать расследование, принять меры по обеспечению испол-
нения, чтобы исправить ситуацию с несоблюдением, и инициировать уголовное расследование, если 
это необходимо (см. Раздел/Статью 9).

Назначение инспекторов

(1)  [Ответственный орган] вправе назначать лиц или категории лиц в качестве инспекторов в 
целях обеспечения исполнения настоящего [Акта/Закона], а также устанавливать условия для 
исполнения инспекторами своих обязанностей. 

Проведение инспекций

(2)  Инспектор вправе входить в помещения и осуществлять любые полномочия с тем, чтобы:

(a) обеспечить соблюдение положений настоящего [Акта/Закона] и любых подзаконных актов, 
изданных на его основании; или

(b) обеспечить соблюдение обладателем лицензии условий, применимых к лицензии или 
разрешению, выданному в соответствии с Разделом/Статьей 15.

Вставка 14. Инспекционные полномочия

В зависимости от национальной правовой системы и применимого законодательства полномочия 
инспекторов могут быть перечислены с различной степенью детализации в национальном законо-
дательства и далее уточнены в подзаконных актах. Это могут быть, помимо прочего, полномочия на 
обыск помещений, опрос персонала, использование фотографической или видеозаписывающей 
аппаратуры, взятие образцов и/или истребование копий документов. 

Обязанности лиц, под контролем которых находятся инспектируемые помещения 

(3)  Лицо, под контролем которого находится помещение, в которое входит инспектор в соответствии 
с положениями Раздела/Статьи 17(2), а также каждое лицо, присутствующее в этом помещении, 
должны предоставить доступ инспекторам, проводящим инспекцию согласно положениям 
настоящего раздела, и выполнить любые другие обязанности, предусмотренные настоящим 
[Актом/Законом] или подзаконными актами, изданными на его основании. 

Раздел/Статья 18. Обеспечение исполнения

Определение факта несоблюдения

(1)  В случае возникновения подозрений на несоблюдение обладателем лицензии положений 
настоящего [Акта/Закона], любых подзаконных актов, изданных на его основании, или условий 
лицензии, [ответственный орган] должен рассмотреть результаты инспекции, объяснения, 
предоставленные обладателем лицензии, и другие соответствующие аспекты, чтобы определить, 
имеет ли место факт несоблюдения. 
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Вставка 15. Административное принуждение

Под административным принуждением понимаются меры по исправлению ситуации и наказанию, 
которые могут быть наложены ответственным органом в случае несоблюдения законодательства и 
которые отличаются от уголовных санкций, которые могут быть наложены судом после вынесения 
обвинительного приговора в случаях, когда несоблюдение квалифицируется как наказуемое пра-
вонарушение согласно национальному законодательству. Меры административного принуждения 
могут применяться при отсутствии криминального расследования и судебного преследования либо 
параллельно с ними. Характер мер административного принуждения, а также связанных с ними 
процедур и апелляций против таких решений зависит от национальной правовой системы каждого 
государства. В некоторых государствах законодательство, подзаконные акты или соответствующие 
административные законы могут содержать детальный перечень ситуаций несоблюдения и приме-
нимых административных санкций, соразмерных тяжести нарушения. 

Меры принудительного характера

(2)  В случаях несоблюдения обладателем лицензии положений и условий, определенных в соответ-
ствии с подразделом (1), [ответственный орган] применяет необходимые меры принудительного 
характера [в соответствии с применимым законодательством] и вправе применить следующие 
меры соразмерно тяжести нарушения:

(a) выдать письменное предупреждение и вынести предписание обладателю лицензии об 
исправлении ситуации с несоблюдением в течение определенного срока;

(b) потребовать от обладателя лицензии приостановить деятельность до тех пор, пока не будет 
исправлена ситуация с нарушением;

(c) наложить на обладателя лицензии административный штраф;

(d) изменить условия, приостановить действие лицензии или отозвать ее.

Обязанность обладателя лицензии

(3)  Каждый обладатель лицензии обязан принять необходимые меры для исправления ситуации 
с несоблюдением согласно требованию [ответственного органа] в соответствии с положениями 
подраздела (2).

Процедуры принудительного исполнения

(4)  Процедуры определения факта несоблюдения и применения мер принудительного характера 
в соответствии с требованиями подразделов (1) и (2) устанавливаются на основании подзакон-
ных актов.

Уголовные расследования

(5)  В случаях несоблюдения положений и условий, определенных в соответствии с подразделом (1), 
[ответственный орган] вправе: 

(a) потребовать проведения [правоохранительными органами] уголовного расследования в 
соответствии с условиями Раздела/Статьи 9;

(b) запрашивать ордера или судебные запреты в соответствии с условиями Раздела/Статьи 9.
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ГЛАВА 5
БИОЗАЩИТА И БИОБЕЗОПАСНОСТЬ

Вставка 16. Биозащита, биобезопасность и исследования двойного назначения

Детальное описание мер биозащиты и биобезопасности, возможно, лучше включать в подзаконные 
акты, а не в законодательство, поскольку в этом случае их будет проще адаптировать в соответствии 
с последними достижениями науки и техники и связанными с ними требованиями безопасности. 
При подготовке проектов таких подзаконных актов государства по своему выбору могут восполь-
зоваться «Практическим руководством по биобезопасности в лабораторных условиях» (Четвертое 
издание), Всемирная организация здравоохранения, 2020 г.

Кроме того, ответственное использование медико-биологических наук становится все более важным 
аспектом надзора за обеспечением биобезопасности и биозащиты. Учитывая необходимость идти в 
ногу с научно-техническими достижениями, а также в максимально возможной степени содей-
ствовать обмену оборудованием, материалами и научно-технической информацией в мирных целях, 
государства по своему выбору могут устанавливать соответствующие меры регулирования, чтобы 
обеспечивать ответственное использование достижений медико-биологических наук. 

При подготовке проектов таких подзаконных актов для государств может быть полезным документ 
Всемирной организации здравоохранения «Глобальные руководящие принципы ответственного 
использования медико-биологических исследований: уменьшение биорисков и обеспечение безопасности 
исследований двойного назначения».21

Раздел/Статья 19. Биозащита и биобезопасность

(1)  Каждый обладатель лицензии, выданной согласно положениям Раздела/Статьи 15, принимает 
меры для предотвращения несанкционированного доступа к списочным биологическим агентам 
или токсинам в соответствии с положениями настоящего [Акта/Закона] и подзаконных актов к 
нему, а также с условиями лицензии. 

(2)  Каждый обладатель лицензии, выданной согласно положениям Раздела/Статьи 15, принимает 
меры для предотвращения непреднамеренного воздействия списочных биологических агентов 
или токсинов или их случайного высвобождения в соответствии с положениями настоящего 
[Акта/Закона] и подзаконных актов к нему, а также с условиями лицензии.22 

Вставка 17. Контроль над биологическими агентами и токсинами, не внесенными 
в список

Национальные механизмы обеспечения биобезопасности и биозащиты, как правило, фокусируются 
на деятельности с использованием списочных биологических агентов и токсинов. Однако деятель-
ность с биологическими агентами и токсинами, не внесенными в список, также может быть сопряжена 
с рисками в плане биобезопасности и биозащиты, а также вызывать озабоченность по поводу 
двойного использования. В этой связи государства по своему выбору могут расширить сферу при-
менения механизмов надзора и предложить вариант, при котором для осуществления некоторых 
видов такой деятельности также требуется проведение оценки рисков. В этом контексте также 
может быть полезно принять кодексы поведения при проведении ответственных исследований в 
области медико-биологических наук. 

21 https://www.who.int/publications/i/item/9789240056107 

22 Государства по своему выбору могут разработать эти подзаконные акты с использованием «Практического 
руководства по биобезопасности в лабораторных условиях» (Четвертое издание), Всемирная организация 
здравоохранения, 2020 г.

https://www.who.int/publications/i/item/9789240056107
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Раздел/Статья 20. Меры обеспечения биозащиты и биобезопасности

(1)  Каждый обладатель лицензии, выданной в соответствии с Разделом/Статьей 15, соблюдает 
требования подзаконных актов по биобезопасности и биозащите, изданных на основании насто-
ящего [Акта/Закона], которые могут содержать, помимо прочих, следующие меры:

(a) меры, касающиеся конструкции объекта, получения и хранения биологических агентов и 
токсинов, обеззараживания и удаления отходов и утилизации биологических агентов и 
токсинов;

(b) меры обеспечения безопасности труда, включая средства индивидуальной защиты и 
медицинское наблюдение за работниками;

(c) процедуры реагирования на инциденты или несчастные случаи, связанные с использова-
нием биологических агентов и токсинов;

(d) меры физической защиты; 

(e) контроль доступа персонала, допуск персонала и защита чувствительной информации;

(f) периодический пересмотр оценок рисков в целях снижения рисков в плане биобезопас-
ности и биозащиты и выявления исследований двойного назначения, которые вызывают 
озабоченность;

(g) периодическое обучение персонала по вопросам биобезопасности и биозащиты.

Вставка 18. Информационная безопасность

Тогда как государства по своему выбору могут включить в законодательство положение, требующее 
обеспечения мер информационной безопасности на объектах, работающих с опасными биологи-
ческими агентами и токсинами, конкретные меры по определению, защите и контролю доступа 
к чувствительной информации, относящейся к опасным биологическим объектам и токсинам,23 
возможно, лучше включать в подзаконные акты. 

Например, государства по своему выбору могут включить в подзаконные акты следующие меры: 

• политики и процедуры управления идентификацией, обработки, хранения, передачи, контроля 
доступа и уничтожения чувствительной информации;

• процесс обзора и утверждения, призванный предотвратить несанкционированное или непред-
намеренное раскрытие чувствительной информации;24

• меры контроля для предотвращения нарушения безопасности соответствующих информа-
ционных систем в результате использования вредоносного кода (например, помимо прочего, 
компьютерных вирусов и шпионского ПО);

• резервные меры безопасности на случай вывода из строя информационных систем (такие как, 
помимо прочего, системы контроля доступа и устройства наблюдения). 

Раздел/Статья 21. Ведение учета 

Ведение учета обладателем лицензии 

(1) Каждый обладатель лицензии согласно положениям Раздела/Статьи 15 обязан:

(a) хранить и поддерживать в актуальном состоянии данные, информацию и документы, каса-
ющиеся деятельности с использованием списочных биологических агентов и токсинов, 

23 Это положение взято с определенными модификациями из раздела 7.5.4 Стандарта ISO 35001:2019(E) «Управление 
биорисками для лабораторий и других связанных с ними организаций», принятого Международной организацией по 
стандартизации.

24 Эти положения взяты с определенными модификациями из раздела 7.5.4 Стандарта ISO 35001:2019(E) «Управление 
биорисками для лабораторий и других связанных с ними организаций», принятого Международной организацией по 
стандартизации.
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оборудования и технологий, как это предусмотрено в подзаконных актах, изданных на 
основании настоящего [Акта/Закона]; 

(b) составлять отчеты на основе таких данных, информации и документов, как это может быть 
предусмотрено подзаконными актами; и

(c) представлять такие отчеты [ответственному органу] или любому иному органу власти, 
указанному в подзаконных актах, в такие сроки и в такой форме, которые определены в 
подзаконных актах.

Ведение учета [ответственным органом]

(2)  [Ответственный орган] ведет точный и актуальный учет всех лицензий, выданных согласно 
настоящему Разделу/Статье, включая имена/названия и местонахождение обладателей лицензии 
и информацию о списочных биологических агентах и токсинах, на разработку, приобретение, 
производство, владение, хранение, перевозку, передачу внутри страны и через границы или 
использование которых выдана лицензия каждому обладателю.

Раздел/Статья 22. Перевозка списочных биологических агентов и токсинов

(1)  Подзаконные акты, изданные [ответственным органом] на основании настоящего [Акта/Закона], 
определяют требования к безопасной и надежной перевозке списочных биологических агентов 
и токсинов.

(2)  Подзаконные акты, изданные на основании подраздела (1), учитывают Типовые правила ООН по 
перевозке опасных грузов, отраженные в [соответствующем национальном законодательстве 
по перевозке], включая меры по отслеживанию списочных биологических агентов и токсинов 
и по подтверждению передачи, такие как обеспечение строгой подотчетности в отношении 
списочных биологических агентов и токсинов на постоянной основе.

Вставка 19. Законодательство по перевозке

Меры, касающиеся требований безопасности и защиты при перевозке биологических агентов и 
токсинов уже могут быть предусмотрены в различных национальных законах, например законах 
по контролю перевозок опасных товаров. 

Если меры уже предусмотрены отдельным законом, государства могут рассмотреть необходимость 
включения ссылок на это закон в свое законодательство по осуществлению КБО и включить положение, 
конкретно требующее, чтобы перевозка списочных биологических агентов и токсинов осуществлялась 
только в соответствии с существующим законодательством.
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ГЛАВА 6
ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ БИОЛОГИЧЕСКИЕ СИТУАЦИИ И 
ИНЦИДЕНТЫ

Вставка 20. Определение чрезвычайных биологических ситуаций и других 
биологических инцидентов

В этой главе настоящего Типового закона используется общая фраза «чрезвычайные биологические 
ситуации и другие биологические инциденты» для описания готовности и реагирования на внезап-
ные или неожиданные ситуации, связанные с биологическими агентами и токсинами. В контексте 
настоящего документа под биологическими инцидентами могут пониматься любые «происшествия, 
которые приводят или могут привести к воздействию биологических агентов на персонал лабораторий 
и/или к высвобождению их в окружающую среду, что может или не может причинить фактический 
вред»25, тогда как под (национальными) чрезвычайными биологическими ситуациями могут пони-
маться крупные биологические инциденты, такие как вспышки заболеваний, чрезвычайные ситуации 
в сфере здравоохранения или серьезные инциденты в области безопасности, связанные с биологи-
ческими агентами или токсинами. Каким образом эти ситуации будут упомянуты и в конечном итоге 
дифференцированы в законодательстве будет зависеть от применимых национальных законов, 
действующих в каждом государстве.

Раздел/Статья 23. Обязанности обладателей лицензии

(1)  Каждый обладатель лицензии, выданной согласно положениям Раздела 15, включая перевоз-
чиков, немедленно уведомляет [ответственный орган] и [соответствующие правоохранительные 
органы] о краже, потере или высвобождении списочных биологических агентов или токсинов. 

(2)  Каждый обладатель лицензии устанавливает процедуры уведомления о краже, потере или 
высвобождении списочных биологических агентов или токсинов, а также разрабатывает для 
объекта план по обеспечению готовности и реагированию на чрезвычайные ситуации. 

Раздел/Статья 24. Национальный план по обеспечению готовности и 
реагированию на чрезвычайные биологические ситуации и инциденты 

(1)  [Ответственные органы] устанавливают процедуры координации в области готовности, обна-
ружения, реагирования и расследования чрезвычайных биологических ситуаций и иных 
биологических инцидентов силами [соответствующих служб здравоохранения, аварийно- 
спасательных служб и правоохранительных органов]. 

(2)  Процедуры, упомянутые в подразделе (1), охватывают разработку национального плана по 
обеспечению готовности и реагированию на чрезвычайные ситуации и другие биологические 
инциденты на основе результатов национальной оценки биологических угроз и рисков.

Вставка 21. Управление чрезвычайными ситуациями

Меры по реагированию на чрезвычайные ситуации, а также по надзору и обнаружению биологических 
инцидентов могут быть уже предусмотрены в государственном законодательстве по управлению 
чрезвычайными ситуациями/бедствиями, санитарно-эпидемиологическому надзору, карантинной 
обработке и т. д.

Поэтому государствам следует оценить свои существующие законы, и, если такие законы существу-
ют, убедиться, что их положения распространяются на биологические инциденты и чрезвычайные 

25 См. Практическое руководство ВОЗ по биологической безопасности в лабораторных условиях, (Четвертое издание), 
стр. xiii.
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ситуации и что законодательство содействует сотрудничеству между ведомствами по охране здоровья 
населения, животных и растений и правоохранительными органами. 

Государствам также следует рассмотреть необходимость согласования своего национального зако-
нодательства по реагированию на бедствия с Международными медико-санитарными правилами, 
принятыми Всемирной организацией здравоохранения. Следует также рассмотреть необходимость 
включения в национальные политики положений о выделении ресурсов, необходимых для создания 
и поддержания сил и средств, обеспечивающих эффективный надзор, обнаружение и реагирование 
на чрезвычайные биологические ситуации и другие биологические инциденты. 

Раздел/Статья 25. Передача информации [ответственным органом]

В случае, если чрезвычайная биологическая ситуация или другой биологический инцидент оказывает 
воздействие на здоровье населения, животных или растений, [ответственный орган] санкционирует 
передачу соответствующих данных и информации, полученных согласно этому [Акту/Закону], другим 
государствам и международным организациям.
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ГЛАВА 7
ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Раздел/Статья 26. Подзаконные акты 

[Министерство или другой компетентный орган] вправе принимать подзаконные акты, необходимые 
для достижения целей и выполнения положений настоящего [Акта/Закона]. 

Вставка 22. Заключительные положения

Заключительные положения могут отличаться в зависимости от правовых традиций отдельных 
государств. Они могут включать в себя конкретные положения о начале действия и вступлении в 
силу настоящего [Акта/Закона], законодательных поправках и переходных мерах. 

Для введения в действие [Акта/Закона] по осуществлению Конвенции о запрещении биологиче-
ского оружия может потребоваться отмена или изменение национальных законов в различных 
областях, таких как уголовные наказания, торговля, охрана здоровья и защита окружающей среды. В 
зависимости от национальной правовой системы отмена и изменение законов могут закрепляться 
с помощью новых законов или законодательных мер, осуществляемых в течение определенного срока. 

К переходным мерам могут относиться положения с указанием сроков и процедур, которые позволят 
лицам, осуществляющим регулируемые виды деятельности, обеспечить соблюдение новых требо-
ваний, установленных в соответствии с настоящим [Актом/Законом], например, при подаче заявок 
на лицензии. Они также могут включать указания на сроки разработки ответственным органом 
необходимых подзаконных актов.





Изображение на обложке: Фото Pawel Czerwinski на Unsplash Типовой закон   
об осуществлении на национальном 
уровне Конвенции 1972 года о  
биологическом и токсинном оружии и 
связанных с ней требований Резолюции 
Совета Безопасности ООН 1540


